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Spanvolorsziíg —  Nagybritannia —  Frantziaország — Belgaország —  Svédország 
Muszkaorszúg —  Lengyelország —  Olaszország —  Törökország —  Külömbfelek.

S p a n y o l o r s z á g  
Apr. 4-edikén la Guayraból Cadix- 

ba, harinintz napi utazás után, elérkezett 
Philadelphia (nevezetű) Brigg -  Goelette 
P következő tudósításokat hozta Carac- 
easból, mártz. 5-adikáról: “ Spanyolor
szággal már szabad járáskelésünk' van , 
mint azt az Ur által fogja látni ezen 
hajó’ kűldettetéséből, mely ára van ren
delve, hogy vissza-jottében spanyol jó
szágokat rakjon-fel, és azokkal vitor
lázzon haza Columbiába.

Murduból, api*, 4-edikén, jelentik: 
“ Nehány napok-ólta ritkábbak és gyen
gébbek a’ földrengések , és ha 5 vagy 6 
pertzet tart is még néha a’ főid’ inga
dozása , tsakugyan nem követi többé azt 
oly’ irtóztató zúgás, mint eleinte. Az u- 
tóbbi főldrázkódasok , még sok, a’ nagy 
ingadozáskor épen maradott épületeket 
döntöttek-le. Az orihuelai igazgatói Ke
rületben 17 templom omladozott, és 
4000 ház roskadoli össze, eddig—elé 2568 
hóit testet, 1 207 megsebesítetteket szed- 
tek-ki az omladékok közzül ; ezeken kí
vül még, két élő és sérelem nélkül ta
lált személyeket, kik tsudallafosképpen 
maradtak-meg. Mintegésszen rendkivül- 
valót, lehet említeni azon környülállást, 
hogy egy 11 hónapos gyermek minden 
táplálat nélkül öt napot tölthetett-el a’ 
düledékek között, kit két egymás elle
nébe zuhant, háromszegletet formáló kő
fal között a’ mellette fekvő s a’ ház’

összeomlása által megöletett édes annya 
keblén talál tak-meg. Az Érsek magához 
vette a’ tsudálatos módon életben maradott 
gyermeket. Az orihuelai püspökségben 
már 700-ra teszik számát azon árváknak , 
kiknek szüleik megholtak. Azon környék
ben, mely a’ Beliuno kardinál’ funclátzi- 
ójának neveztetik, a’ főidnek 400 nyitá
sai láttatnak , meilyek a’ fekete, V a’ 
levegőt elpestisesílő vizet özönnel höm- 
pÖÍjogtetik-ki. Itt is hamar árkokat Csi
náltak , hogy ezt a’ minden érdeklett 
plántát elperselő vizet félre vezessék, a 
mely még akkor is , midőn már más víz
zel összevegyült, ’s midőn a’ tengerbe 
Ömlik, megöl mindenféle halat. Más föld— 
nyílások fövényét és hamut hánynak-ki, 
még pedig oly’ sokaságban , hogy egykét 
száz szekeret meg lehetne vele terhelni.

Későbbi tudósítások Murciából ápr. 
7-edikéről, ezt jelentik: “ Alig pihen
tük valamennyire ki magunkat első ré
mülésünkből , midőn ismét félelembe ’s 
rettegésbe estünk. Tegnap-reggel t. i. 2 
órakor, újjolag elkezdődött a’ főldinga- 
dozás, noha nem éppen oly’ nasy zú
gással, mint mártz. 21-edikén, ’s 10 má~ 
sod-pertzig tartott a’ rázkódás, mely 
után a’ fold, még 12 másod-pertzigihin- 
tálódzott: két óra-múlva viszont más, de 
mégis nem ollyan nagy főldrázkódás ál
lott elő. Minden tudósítások azt mond
ják, hogy Torrevieja , ’s la Mataban és 
más, a’ mártz. 21-ecikei földrengés rni~
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att elpusztult helységekben, a’ főldhin- 
tálódzás még nem sziint-meg. Soha sem 
látott ember ehhez hasonlót. Sokan , kik 
ezt hihetetlennek és nemvalónak tartot
ták, elmenlek innen ama’ környékbe, 
's szorongattatással és réműléssel eltelve 
tértek onnan vissza.

A’ Király egy természetviágálókból 
álló Biztosságot rendelt-ki, mely az u- 
tóbbi földrengés’ okairól, következései
ről viígálódásokat tegyen’s tudósítást ad
jon azokról a’ Királynak , valamint az el- 
pusztíttatott helységek’ újra-építtetésének 
legjobb módjáról is. A’ földrázkódás 
az oly’ irgalmatlanul meglátogatott tar
tományokban, még m in d -ta rt, és sok 
vulkános nyílások lettek , mellyek, ha
mut , homokot, gyantát, büdös vizet o- 
kádnak-ki, mindennemű plántát elronta
nak , ’s a’ főidet terméketlenné teszik. — 
Mádridban három hónap-ólta mind esik 
az esső, váltva egymást fel a’ jégeső, hó, 
és menydörgés. A’ somoi, sierrai ’s gua- 
darammai hegyek, ápr. első felében, mind 
hóval voltak még fedve.

M ád r id ,  ápr. 16.— Úgy-láttzik, 
óssze-esküdtek Spanyolország ellen az 
elementumok. Midőn Orihuelat és Mar
tnát földrengések és vulkánok dúlják— 
fel, szélveszek és esső-özönök pusziit- 
ják-el Murciát. Az esső, éjjel-nappal 
egyre esik i t t , mintha töltenék ; a’ szán
tóföldeket úgy elborította az árvíz, hogy 
a’ vetés egésszen megfúlt, és egész el- 
roth adásától kell félni. Már is nagyon 
felment némely gabona-fajta’ ara. A’ 
Manzanares, a’ mellyen, szokás szerént, 
száraz lábbal lehet által—járn i, ámbár a- 
zon, 2 híd, kilentz-kilentz oszlopon áll, 
tegnap-éjjel úgy megáradt, hogy min- 
denik partján bement a’ víz a’ Házak
ba. Egy nagy része régi Castiliának és 
kivált’ a’ valladolidi síkság ellenben , oly- 
1 van aszájt szenvednek, mely minden

reménységet az aratáshoz, elöl. O tt, 
valamint itt,  szélveszek uralkodnak, de 
a’ mellyek mindent kiszáraztanak ad
dig, míg itt majd megfagyunk a’ hideg
ben. A’ kereskedés és a’ járáskelés igen 
szenvednek ezen szerkezetek között, ’s 
a’ forró esztendőszak’ beállásával raga
dó nyavajáktól félnek. — Nyughatatlan 
és intselkedö emberek azt az igen bizony
talan hírt terjesztették-el, hogy a’ Ki
rályné azt terjesztette volna Fges. fér
je elébe — minő szükséges volna az, a’ 
státusnak, ha OFge a’ fejedelmiszék’ kö
vetkezőjéről a’ közvetetlen egyenes lí- 
niában gondoskodna. Azt tehetné tehát, 
ha jónak tartaná, hogy magának más tár
sat választana , kitől ő’ talán nyerne ma
gának örököst; a’ m i, ec;yedülvaló esz
köz volna a’ Spanyolországon fekvő al
kalmatlanságnak, mely ezt az országot 
szakadatlanul fenyegeti, véget-vetni. Bi
zonyos ellenben az, hogy ezen Fges. há
zastársak között a’ legszebb eggyetértés 
uralkodik. Don Carlos Infansnak kéttség- 
kivül nints mé" me" az asturiai Printz’ 
titulussá (melyet szokás szerent a Koro
naörökös visel); nem is Tagja még ő a’ 
minister! Tanátsnak. A’ D. Carlos’ fele- 
kezele szüntelen, mindent elkövet, hogy 
követőket szerezzen.— Ma, Nagytsötor- 
tök van. Ezen órában várták a1 Madri
diak nagy rettegés között,— minthogy 
egy Barát a’ katedrából hirdette— hogy 
ezen a’ napon ollyan zápor eshetne, hogy 
a’ legmagassabb épületek is úgy állaná
nak. a’ víz alatt, valamint az özönvíz
ben volt. Esik is itt az esső ezen pillan- 
tatban foljóvíz m ódra, mintha az ég’ 
minden zúgó-tsatornái megnyíltak vol
na. — Orihuelaból írják ápr. 7-edikérőI: 
Tegnap, úgymond, reggeli 2,órakor, is
mét egy erős földrengést éreztek ; de a’ 
mely tsak röviden tartott. Azt vették en
nél észre, hogy sok ember, a’ ki a’ rhe-
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tmaban szenvedett, egyszerre meggyó-
tfúlt.

N a g yb  r i t a n n i a
Apr. 23-adikán inneplették nyílvá- 

IOS és magános innepi pompákkal a’ Ki- 
ály’ születése’ napját, ki igen jó egés- 
égben van. Ugyanazon nap’ lett ereje 
’ Katholikmnk’ emancipatióját illető 
aind-a’-két

(A* Courrier azt jegyzi-meg, bogy 
pr. 23-adika, még más tekintetben is 
evezetes ; mivel’ az, a’legnagyobb em- 
lerek közzűl kettőnek, S h a k e s p e a r e  
s C e r’v a n t e s , (1616) elhalálozások nap- 
1. A’ Király’ születése’ napját, mely aug.
2-dikére esik, minthogy a’ jelenvaló 
sztendőszakban még, a’ főbb világ Lon- 
onban Össze van gyűlve, ápr. 23-adi- 
án (Őz. Györgynap’ estin) inneplik-^meg.

A’ Morning-Cronicle ápr. 20-adiká- 
ó l, dresdai udvari Tanátsos Böttiger 
Jrnak, az emancipatio’, Hg. W ellington’ 
s Peel Úr’ magasztalására írt itt követ
ező latán versezetét közli:

Jernes Cantilenae
)ie Aequinoctii Vernalis Ad XX Mart. 

MDCCCXX1X.
er redit, etcum  vere novus post nubila Phoebus 
Tax sit vobiscum ! terra polusque canunt, 

'erra polusque canunt. Furor et mala rixa facessat 
Sed quis, dicite quis , pacificator adest ? 

Fellingtonus a d est, et Peelius. Occidit hydra. 
V icit lux tenebras. Orbis uterque favet.

L o n d o n ,  ápr. 24. — A’ Deláme- 
lkában kereskedők egy kérőírást adtak- 
e Aberdeen Grófnak, melyben ők a’ 
ritannus országlószék’ behatását köve
tik , hogy ez, Spanyolországot a’ dél— 
mérikai Köztársaságok’ megesraérésére 
írná.

A’ Globe and Traveller azt mondja: 
Azt erőssítik, hogy egy ujj, rendki- 
ülvaló küldöttség érkezett volna Ang- 
ába a’ muszka Tsászárnak egy Ultima- 
Limával, szándéka-felől a’ török háború

ban. Mi ezt elhisszük. Nagybritannia Tolj— 
tattja az ő’ engesztelő politikáját, mi
vel’ a’ szükséges eszközökkel nem b ír , 
hogy más útba indúljon , ’s Muszkaor
szágnak azt tanátsolta , hogy más Hatal
mak’ közbenjárását és közbe-jövetelét , 
vérontás’ elkerülése-végett, fogadná-el. 
Muszkaország, megvetette ezt a’ kínál- 
kozást, és harmadszor, utoljára, kinyi
latkoztatta, hogy az, semmi közbe -  jö
vetelt saját ügybajaiban, nem fog meg
szenvedni. E’ szerént, meghatározta ma
gában , utolsó esetét megjobbítani , és a’ 
Balkán’ allján, azt a’ betsületet, inellyet 
a’ Buonaparte’ serege ellen magának szer
zett , de a’ mely az utolsó táborozás’ tör
ténetei által egy-kisség talán meghomá- 
josoaott, megbosszulja.

A’ Times ezt mondják ápr. 22-di- 
kén : “Egy muszka Tiszt, Benkhausen Ű r’ 
tegnapi megérkezése-ólta hivatali leve
lekkel Lieven Hghez , minden-felől azt 
beszéllik, hogy ez a’ Követ, Udvara’ Ul
timátumát, a’ török ügybajra-nézve , vet
te , hogy azt a’ mi’ Ministereinkel kö
zölje. hem tudják meg annak az értel
mét, de gondolják , hogy ezek a’ hiva
tali írások véget-vetnek a’ Matusczewits 
Gróf’ küldettetésének, és tovább útazá- 
cát más Udvarokhoz , a’ hova ő diplo
matikai megbízással útasíttatott, siettetik.

Egy londoni levélben ápr. 25 -  adi- 
káról, a’ párisi Híradókban e’ van: “ 
Sir Sydney Smith, ki egy- ideig Fran- 
tziaörszágban lakott, ’s a’ kit már es- 
mérnek Egyiptomból, szolgálatiját aján
lotta volna a’ Nagyúrnak, ki neki már 
rég-idő-ólta igen le van kötelezve. Azt 
erőssítik , hogy ez a’ mostanában Lon
donba jött Adm., egy gőz hajót szer
zett magának, melynek ő igen széj) tö
rök nevet adott, azt, a’ Mahmud Sul
tan tzímerével felékesítette, és ágyúkkal 
megterhelte: el is vitorlázott volna már
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a’ Dardanellekhez. Hihető, rá van Sir 
Sydney Smith-re bízva, OMagasságának 
megjelenteni, hogy Anglia a’ kalholikus 
emancipatio által, erejét-hataImát tissze- 
resnek hiszi, és hogy ’hát OxYlagassága 
semmit se féljen. ■— Hihető, Anglia és 
Törökország gyaníthalólag,mind-a’~kettő 
eltévesztette a’ rovás-róvást.

Az Observer ezt írja : “Sir Sydney 
Smith Adm. a’ Hilton-Joliffe gőzhajón, 
egy titkos expeditiora ment, mellyel ma
ga készített. Hajója’ népe, áll 50 válo
gatott tengeri emberből, terhe, tsupa 
nehezítő (le lesl=Ballast: áravaló, tsak, 
hogy a’ hajónak illendő nehéssége legyen), 
azaz, réz-ágyúk. Van neki vám-passusa 
Corfiiba és Máltába : de azt hiszik , hogy 
tovább volna az o elrendeltetése. Az 
ekkorig volt kép a’ Hilton-Joliffen fel- 
tserélődött egy másikkal, melyre egy 
turbánt tettek. Altaljában , ezen hajó’ 
tzifrázásai, állanak fél-hóidból és tur
bánból.

Ajar. 24. — A’ tegnapi plymouthi 
Híradóban az itt következő tzikkelj van: 
“Az első rangú gőzhajó Hilton-Joliffe, 
ide jött kedden, és ismét mindjárt el
ment. John Martin Hanchelt Kapitány 
volt azon, a’ ki, mint hal la tik, különös 
engedőimével és védelmével OFgének me- 
gyen-el, hogy a’ török hajósereg5 Fő- 
vezérségét áital-vegye a’ Muszkák ellen 
a’ beállandó táborozásban, melyben a’ 
legmunkásabb hadi-dolgokat fogjuk meg
érni. Annyit teszen ez , mint megbizo- 
nyítása annak, hogy a’ mi’ országlószé- 
künknek nem az a5 tzélja, hogy régi hű
séges szövetségesét sárban hagyja. A’ 
Kapitány Vice-Adm. zászlót fog felütni, 
és a’ legmegszorítottlanabb tök él letes ha
talommal lessz meghatalmasítva. Minthogy 
Ő a" britannus tengeri erőnél, az utolsó 
háborúban , és egésszen különösön , Sir 
Sydney Smith Adm. alatt gyakran ki

mutatta magát; nem kételkedünk , hogy 
ő , a’ magas Portának, e’ mostani kél
tségben nagy szolgálatokat fog tenni“— 
Ez a’ tudósítás, igen fontos, és ha való 
volna; úgy, a5 Törököknek, jóllehet kis- 
sebb mértékben, a’ volna, a’ mi’ Mo
reau’ megérkezése a’ Szövcttségeseknek. 
volt a’ megszabadúlás-háborúban , és elő- 
postája lehetne nagy történeteknek. De 
a’ hivatali britannus tengeri-erőlistában, 
nints ollyan név mint a’ fenntebbi (Han
oiiéit) , sem Kapitányok, sem Kommen- 
derek vagy-Ilelytartók között: tsak egy 
Kommandert találok John Hacket-et, 
ki sept. 2-odikán , 1828 nyert pátenst. 
Egynéhány napmúlva, hihető, adhatni 
elő ezeránt valami bizonyost. Sőt még 
ollyan hír is volt, hogy Sir Sydney Smith 
a’ közép-tengerre fogna vitorlázni.

A’ Codring ton és Rigny Admiral ok 
vissza-hívattatássok is ara mutatna, hogy 
a’ mi’ országlószékünk régen ára készűl- 
getett mar előre, ha a szerkezetek ő- 
tet felidéznék , ne maradjon tsak tunya 
szemlélő. Az Ultimátumokról szólló, egy
mást keresztűl-kosúi gázoló sok repdeső 
hírek mellett, mellyek külömböző or- 
száglószékektől kerültek volna hozzánk , 
hadd vezessenek vissza bennünket a’ vé
lemények’ emlékezetére az itt követke
ző , hiteles Journalokból vett szavai A- 
berdeen Lordnak, mellyeket ő a’ felső 
Házban, júl. 16-odikán, tavaj, mondott; 
mellyek az itteni Kabinétól, a’ dolgok5 
jelen fekvésében Európa’ keletén vezetik : 
“OFge a5 muszka Tsászár, azon okokból, 
mellyeket nem tudunk, szükségesnek í- 
télte, méltósága’ fenntartására, a’ Por
tának hadat-izenni“ ( His Imperial Ma
jesty the Emperor of Russia, for rea
sons of hwich we know nothing, thought 
it necessary in support of his dig
nity to declare war against the Porte) 
’s tovább: “ Megvallom, én azt hiszem,
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i neimes Lord ( Holland) igen hibáson 
tél á rú i, a’ mi ezen ország5 politikája— 
loz a’ Törökökre-nézve illendő. Az én’ 
véleményem szerént, Törökország’ léte, 
nint független Hatalomé, mint fontos 
iatalomé, ’s ollyané, melynek Európára 
íagy behatása van , voltaképpen szüksé
ges, az egyenlőség’ fenntartására; mely- 
lek fenntartása, a’ mi’ országunknak min
iég politikája volt. Az én’ véleményem 
zerént, a torok hatalomnakvalódi meg- 
üssebedését minden európai nagy Státus- 
íak meg kellene éreznie:’s ezen esetben a’ 
ni’ kötelességünk lessz, azt oly’ megsértet- 
enül feun-tartani, valamint-tsak lehet, 
hadd menjen tanúbizonyságul anya-nyel- 
en is: “ In my opinion, the existence 
•í Turkey as an independent power, 
s a power of weight, and of con
siderable influence in the affairs of Eu- 
ope, —• is essential to the preservali- 
m oi that balance, hwich it has always 
teen the policy of this country to pre- 
erve. In my opinion, if any material 
iminution in the power of Turkey took 
ilace, it would be felt by all the great 
owers of Europe; and if that be the 
ase, it will be our duty to preserve it 
s entire as possible.) — Ezek a’ sza- 
ak , már akkor eléggé kijelelték a’ bri- 
annus Kabinét’ elÖ—látását, ’s nem hihe- 
i, hogy az most, — tekínlsük-meg tsak 
.t-benn a’ letsendesílést ’s kinn a’ töre- 
edést— vissza térjen ösvénnyéből, mely- 
e akkor, nem annyira kedvező szer
ezetek között, igazodott, és a’ mellyet 
nnak orgánuma , Aberdeen Gróf, oly* 
ilágosan és meghatározva jelelt—ki.

A’ Courier , nem tartja valónak azt 
ílanchelt nevű Kapitány’ históriáját 

iert íllyen nevű Kapitány az egész áng. 
îngeri erőnél, nem fordúl-meg. — A’ 
dobé pedig íllyen rendelést leszen : Sir 
ydney Smith, Adm. Konst.poljt fogná

védelmezni, Cochrane Lord Adm. pedig
a’ muszka hajósereg’ vezérlését felvállal
ni. — A’ planum nem hibás, ha eggyik 
valamelyik nem-Anglus volna.

A’ Courrier francais azt hiszi, hogy Lie- 
ven Hg. , a’ muszka Követ, útnak ké
szül , feleségestül, engedelemmel nyert 
szabadlság’ színe alatt, de talán úgy, 
hogy többé vissza-se jöjjön, Angliába. 
Elébb , ezt gondllák , hogy Matusczewits 
Gróf lenne hellyette ideig—óráig : de már 
most azt mondják, hogy Stroganoff Gróf 
(az a’ bátor muszka Követ, most egy
néhány esztendeje) venné magára ezt 
a’ hivatalt, ideig vagy végképpen.

F r a ’n t z i a o r s z á g  
P á r  is, ápr. 23.-— Az Aviso de la 

Mediterranee, Navarinból, ápr. Izsóié
ról, ezt írja: “Nem egyszer szédültünk 
már azon idegenségről, mellyet Capodis- 
trias Gróf mutat, hogy a’ Fabvier O- 
bester’ szolgálatiját elfogadná. Most, Ei— 
zonyos, hogy ez a’ derék vitéz frantzia 
Tiszt rá nem mehetett, hogy a’ katona
ság’ rendes organisatiójában az o töre- 
kedésének kedvességet találjon , és hogy 
még ezen javallatnak is egésszen az E- 
lőlűlő szegte nyakát, ki sohase akarta 
azt igazán. Miuekutánna Fabvier Oh. ál- 
tal-látta, hogy a’ Muszkaország’ szolgá
latijának áldozó Capodistriás Gróf’ nya
kas nem-rakarását meg nem győzheti; o- 
da hagyta Eginát, ’s a’ frantzia főszál
lásra ment, Navarinba, a’ hol őtet a’ 
Maison Marchal’ Gén. Stábjához telték. 
Görögország’ Elölülője’ részéről tapasz
talt ínakattság , könnyen maga után Húz— 
hattja az ekkorig Frantziaország által a- 
dolt segedelem vissza-húzását. Három hó
napja hogy semmi-se fizelődölt-ki, a’ 
tőke Navarinban a’ Fizetőmester’ keze 
kozott van, de a’ nélkül hogy a’ kifize
tés megesett volna.— Ypsilanli ÍJg. be
adta tisztsége' lemondását, s az Elölülő,
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helybe-hagyta azt. Nem tudják még ki 
lessz a’ következője.

A’ frantzia udvarnál meghitt Követ, 
Rezende Marquis, Londonból jővén , ápr. 
23-adikán lépett a’ főidre, Calaisban.— 
Rigny Admir., mihelyt Marseilleben a’ 
quarantaine-jét kiállotta, mindjárt el— 
utazott Páriába. De, azt hiszik, hogy, 
tsak addig marad ott, hogy az Algier’ 
megtámodását illető értekezésnél jelen
lehessen , ’s azután, vissza fog menni a’ 
masa’ Fővezérsége’ úiira -  felvételére, 
Levan te-be.

B e l g a o r s z á g
B r ü s s e l ,  ápr. 24. — Azt hírlelik 

ú t, hogy Angliában minden esetre tzé- 
lozó készületeket tesznek egy tengeri 
háborúhoz, és hogy az Admirálitas, a’ 
fél ’sóidon álló tengeri Tisztek’ nagyobb 
részét össze akarja hívatni. Egynéhány 
ang. Bankházak kőltsönvevésről is tud
nának valamit, mely az áng.országlószék’ 
részére kellene, és a’ melyhez a’ Parle- 
ment’ helybehagyását rövid időn meg
fognák kívánni. Az efféle hírek’ valósá
gáról mellyek talán tsak az agiotage’ 
munkája, nehéz kivűl Anglián ítélni.

S v é d o r s z á g
Egy német Híradó, az Elbe’ vasta

gától, ápr. 25-ödíkén ezt írja: “Such- 
telen , muszka-tsászári Gén.-Helytartó’ 
utazásának a’ tárgyáról azt beszélők, hogy 
ő , Udvarának igen fontos küldettetésé- 
vel volna tsalhatatlanúl megbízva. Kü
lönös nevezetes tárgya volna ezen kül
döttségnek bizonyos egy-kézre készíten
dő rendszabások az északi Hatalmak’ ré
széről, a’ politika’ megeshető össze-bonyo- 
lódásának megtörténésével. Azt is mond
ják , Svédország, tsak mostanában is, nem 
igen mutatta magát hajlandónak, akár
mi j jen rendszabáshoz hozzá állani; hanem, 
az újjabb javallatok , ollyan természetű

ek, hogy az ő’ valódi haszna, neki kén- 
telen volt azt tanátsolni, hogy azokat 
fogadj a-el.

M u s z k a o r s z á g
A’ lengyel határszélről, ápr. 23.— 

Pétervárról írják , hogy ŐFgek a’ Tsá- 
szar es Tsaszárne elutaznak onnan máj. 
7-edikén, és Warsóba mennek a’ ko
ronázásra , a’ hol ÖFgek egynéhány hé- * 
tig tartózkodni akarnak. Ezen időre gyűl 
az országgyűlés is Varsóban össze , melv- 
Jyet a’ Tsászár szeméjjesen akar kinyitni. 
Utóbb, az ország’ határszélén egybefog
nak OFgek, burkus Király ŐFgével ke
rü ln i; a’ honnan osztán, a’ Tsászárné 
ŐFge, az ő királyi attyát Berlinbe fogja J 
kísérni: ÖFge pedig, a’ Tsászár, a’ Vaj
daságokba utazik, az ott felállított tar
togatott sereg’ megszemlélésére. Mihály 
Nagy her tzeg is el fog menni a’ koroná
zásra, Varsóba, a’ hova sok külső or
szági , a’ diplomatiához tartozó szemel
jek érkeznek-meg. Péterváron azt hi
szik, hogy a’ frantzia Követ, Mortemar 
Hg., az ánglus Követ, Heytesbury Lord, 
és a’ muszka Udvarnál rendkivülvaló 
biztosságban álló austriai Gén. , Fiquel™ 
mont Gróf is , el fogják kísérni OFgét 
a5 Tsászárt Varsóba. Aról is beszéllek., 
hogy O kir. Magassága, a’ Svédországi 
Koronaörökös is ott lenne a’ pompán 
Varsóban. — Krónstadtban nagy hajó- 
készületeket foljtatnak, és, újjmatrótz- 
szedésről beszélitek.

L e n g y e l o r s z á g
A’ boroszlói Híradó máj. 1-ső nap

járól, az itt következőt közli: “Éppen 
most vesszük rendkivúlvaló alkalmatos
ság által Mi k l ó s  Tsászár OFge’ meg- 
koronáztatása’ idejének meghatároztatását 
és hivatalos kihirdettelését, ’s közöljük 
ezennel az Eredetinek szórólszóra for
dítását :

A’ Királyi igazgató Tanáts, siet a’
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közönségnek, Tsászár ÖFgének ezen esz
tendő’ ápr. 5 -  (17) dikci, következő 
Rendelését tudtára adni:

A’ lengyelországi Státustitoknokság’ 
protokollomának rövid értelme: —

Mi, I. Miklós, Isten’ kegyelméből 
minden Muszkák’ Tsászárja, iLengyelor- 
szágnak Királya ’sat. Mindeneknek és ki- 
nekkinek, különösön annak, a’ kit ez il
let, adjuk tudtára; tekintetbe vévén Len
gyelországunk’ Constitutiójának 45-adik 
tzikkeljét, mellyel eggyezőleg Mi a’ szo
kott esküt letettük, meghatároztuk, hogy 
Magunkat, mint Lengyelország’ Királlyát, 
iŐ-városunk ban Varsóban, a’ mi szere
tett feleségünkéi (Hitvesünkéi) Alexánd- 
:a Tsászárnéval eggyütt megkoronáztas- 
;uk , ’s rendeljük ezen actusra a’ foljó 
náj. 12-(24) dikét.

Ennek következéséül, minden Se- 
íatorok, tartománybeli Küldöttek és Kö
retek , a’ megnevezett fő-városban, a’ 
koronázás előtt öt nappal, össze fognak 
gyűlni. Bizonyosokká tesszük őket kirá- 
yi kcgyelmiink-felől ’s ajánljuk Isten Jó- 
ikarattjába. Kőit Sz. Pétervárában, ápr.
i-  (17) dikén, 1829, országiásunk’ ne
gyedik esztendejében. Mi k l ós .  Minist. 
3tatus-Titoknok Gróf Grabowski István. 
— Eggyez az eredetivel Státus Tanátsos 
Dsztály-Generál Kossecki.

Az igazgató Tanáts nem kételkedik, 
íogy ez a’ tudósítás OFge’ megkoronáz- 
atásáról, az ország’ lakositói a’ legbuz- 
>óbb örömmel és háláérzéssel fogattatik j 
nely ezennel kihirdettetik.

Varsó, ápr. 28. 1829.
Státusminister Sobolewsky.

O l a s z o r s z á g
A nápolji hivatali Híradóban álló, 

í Minister által alá-írt kir. Ordonnance 
pr. 7-edikéről íllyen rendelést tesz’ : 
A’ Király’ ííjai és leányai, unokái és 
ízeknek gyermekei, mindenik nembeli

ek a’ férfi líneán ; a’ Király férfi test
vérei , ezeknek gyermekei , unokái és e- 
zeknek gyermekei, mindenik nemen , fér
fi líneán* végre, a’ király’ rokonai élet
idő—külöinbség nélkül, nem házasodhat
nak-meg a’ Király’ engedelme nélkül. 
Minden házasság ezen engedelem nélkül, 
törvényesen semmi és ismét semmi. Éppen 
úgy nem lehet a’ fent említett személ- 
jeknek, kir. engedelem nélkül, semmi 
feszesen fekvő jószágot, hanemha sa
ját kőltséggeken szerzették azt, elzálo
gosítani, elajándékozni vagy eladni, sem
mi tőkepénzt felmondani, felvenni, egy 
szóval, egy lépést sem tenni, a’ mi a’ 
koronának rövidségére volna.

R ó m a ,  ápr. 23. — Azt beszélők, 
hogy itt, nem fog ezután megengedőd- 
ni a’ Giostra , ez a kegyetlen és vesze
delmes játék, melyben bivajokat és bi
kákat ingerlettek kutyákkal. Ez a’ gyö
nyörű múlattság, a’ forró nyarakban, 
kedves idő-töltése volta’ selejtesebb ran
gú népnek, és az idegenek szájába, gyak
ran adott nem-érdemlett ítélet-tételt.

T o k ö r  o r s z á g
A’ burkus Státushíradóban van egy 

konst.polji magános levél’ rövid értelme, 
mártz. 16-odikáról, mely itt következik: 
“A’ Dardanelle’ berekesztésének a’ kö
vetkezése, és a’ hajókázás’ szünete Odes- 
sában , minden-nap’ érezhetőbbé lesznek 
itt. }A’ nyílván árúit kenyér már most 
tsak harmadrész roslisztből á ll, a’ má
sik két-harm ad-része, rossz kölesből, 
mely már 15 — 20 esztendő-ólta hever 
haszon nélkül a’koz-gyűjtemény’ kamará
jában, és félig elavúlt. Ezen igen egés- 
ségtelen keveréknek 4 piászteren adják 
okáját (egy piasater tesz’ most mintegy 
2 garast 5 pfenninget courrensben); 
mikor elébb a’ legszebb búza-kenyeret 
1.1/4 piászteren adták (egy oka 2.1/2 
font). Tsak a’ gazdagok azok, a’ kik a’
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kenyeret ezen az áron megvehetik; a’ 
szegény rangnak ellenben kéntelenek a’ 
nélkül el-lenni, és tsak a’ riskásához fo- 
jamodni; a’ melynek szintúgy, 56 pá
ráról 100-ra nevekedett okája. A’ juhhús
nak okúja, másfél piaszterröl harmadfél
re hágott, és, kezd is megszűkülni.— 
Elég ritkaság, hogy a’ nép, tsak a’ drá
gaság és szükség ellen panaszolkodik, nem 
pedig a’ háború ellen, mely inindeniket 
szülte. A’ mint a’ köz-hajlandóság min
den rangban nyilván kitettzik, azt lehet 
várni, hogy a’ Muselmanok semmi áldo
zattól nem írtódznak, a’ Sultánt, kit al
taljában tisztelnek és a’ kitűi félnek, oly- 
lyau állapotba tenni, hogy az ujj tábo
rozást elkezdhesse.

K ü l o m b  f é l é k
A5 bádeni ujj készűletü Kén-goz- 

fordo, Béts mellett, megérdemli az a- 
jánlást és emlékezetet; valamint, most 
mintegy 15 esztendeje, a’ Caro-jéféle, 
nagy mértékben megérdemlette. A’ ki 
ezt az utolsót, annak idejében , tapasz
talás után, úgy írta-le , hogy annak a’ 
két Magyarhazában , az akkor épült pes
tin kivűl is, nevezetesen Debretzenben 
N. Jám bor, Kolosváron N. Nagy János 
Chirurgus Urak, lettek követői; ugyan
az, e’ mostani bádenit sem haggya szó 
nélkül, ezen fontos okoknál-fogya: 1 ) 
mert tudnivaló, hogy a’ mi’ két Hazánk

ban, talán több kénköves (büdösköves) 
fordo van mint akárhol is; mellyeknek. 
2) azt a’ tsalhatallau hasznát kell ven
nünk, ha jól van dolgunk, a’ meilyet 
minden másféle fürdők felett tapaszta
lunk ; 5) kevés segedelemmel elérhet
jük azt, hogy ez a’ Kéngőzfördő, ne 
mesterséges, hanem természeti legyen , 
valamint az , a’ földből ered, ereje vesz
tesége nélkül.

Minekelotte pedig a’ bádeni, nem 
hozszú tudósításhoz fognánk, eszméltet- 
tjiik ez állal azon kétféle rangú Tudó
sokat, a’ kiket a’ dolog legjobban illet, 
hogy a’ kinek közzűlök jobb módja vol
na benne, venné rá magát, utazna -  el
— most lessz legjobb ideje — Bádenbe 
(Béts mellé), ’s tanúlja-ki jól azon áng- 
lus készség’ minden tsínnyátbínnyát, a 
meilyet olt már egésszen készen és fol- 
jamaüjában talál. Ennek, előtte vagy 
ulánna járó dolog az , hogy a’ liazabeli 
büdösköves forrásokat — minél-büdos- 
sebb és melegebb, annál-jobb— keres- 
sük-fel, ’s ha ollyan emberé az, a’ ki -

; nek módja van a’ világban, beszéljük-rá 
a’ gőzferdő’ felállítására , vagy állíltsunk- 
fel, eggyet legalább , actiák áltál, mert
— a’ Kéugoz - ferdo hatalma t sai -  
h a t a t l a n .

(Ezen Tudósítás’ végezete következik'
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